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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৫৪২ [আজািতক নাারঃ ২৭২৬]

৪৬/ শতাবলী (كتاب الشروط)
পিরেদঃ ১৬৯৬. মু্ি দওয়া হেব এ শেত মুকাতাব িবিত হেত রাযী হেল তার জন িক িক শত জািয়য

تَقعنْ يا َلع عيبِالْب ضذَا راتَبِ االْم وطشُر نوزُ مجا يباب م

আরবী

َلع خَلْتد قَال ،بِيها نع ،الْم نميا ندِ باحدُ الْوبدَّثَنَا عح ،يحي نب ددَّثَنَا خَلاح

يننموالْم ما اي ةٌ، فَقَالَتاتَبم هةُ ورِيرب َلع خَلَتد ه عنها ـ قَالَتال شَةَ ـ رضائع

َّتح ونبِيعي لا لهنَّ اا ‏.‏ قَالَتمنَع قَالَت ينقتعفَا ونبِيعي لهنَّ افَا اشْتَرِين

وه عليه وسلم اال صل ِكَ النَّبذَل عميكِ‏.‏ فَسف ةَ لاجح لا ‏.‏ قَالَتئلاشْتَرِطُوا وي

وا ‏"‏‏.‏ قَالَتا شَاءشْتَرِطُوا ملْيا ويهقتعا فَااشْتَرِيه ةَ فَقَالرِيرنُ با شَا‏"‏ م فَقَال ،لَغَهب

ءلاه عليه وسلم ‏"‏ الْوال صل ِالنَّب ا، فَقَالهءلاا ولُههطَ ااشْتَرا، وتَقْتُهعا فَاتُهيفَاشْتَر

لمن اعتَق، وانِ اشْتَرطُوا ماىةَ شَرط ‏"‏‏.‏

বাংলা

২৫৪২। খাাদ ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, মুকাতাবা অবায় বারীরা

আমার কােছ এেস বলল, হ উুল মুিমনীন! আপিন আমােক খরীদ কন। কারণ আমার মািলক আমােক িবি

কের ফলেব। তারপর আমােক আযাদ কের িদন। িতিন বলেলন, ’বশ, বারীরা বলল, ’ওয়ালার অিধকার

মািলেকর থাকেব-এ শত না রেখ তারা আমােক িবি করেব না।’ িতিন বলেলন, তেব তামােক িদেয় আমার

েয়াজন নই। পের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তা নেলন। িকংবা (রাবীর বণনা) তাঁর কােছ স সংবাদ

পৗছল। তখন িতিন বলেলন, বারীরার বাপাের িক? এবং বলেলন, তােক খরীদ কর। তারপর তােক আযাদ কের

দাও। তারা যত ইা শত আেরাপ কক। আিয়শা (রাঃ) বেলন, তারপর আিম তােক খরীদ করলাম এবং আযাদ

কের িদলাম। তার মািলক প ওয়ালার শত আেরাপ করল। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

ওয়ালা তারই হেব, য আযাদ করেব। তারা শত শতােরাপ করেলও।

English

Narrated Aiman Al-Makki:
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When I visited Aisha she said, "Buraira who had a written contract for her
emancipation for a certain amount came to me and said, "O mother of the
believers! Buy me and manumit me, as my masters will sell me." Aisha
agreed to it. Buraira said, 'My masters will sell me on the condition that my
Wala will go to them." Aisha said to her, 'Then I am not in need of you.' The
Prophet (صلى الله عليه وسلم) heard of that or was told about it and so he asked Aisha, 'What
is the problem of Buraira?' He said, 'Buy her and manumit her, no matter
what they stipulate.' Aisha added, 'I bought and manumitted her, though her
masters had stipulated that her Wala would be for them.' The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
said, The Wala is for the liberator, even if the other stipulated a hundred
conditions."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2626

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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